MNHMOXYNA THN KYPIAKH 13 OKTQBPIOY
“Yméo Avanavoewsg
T KAAAIOMHZ FAZNAPH
T ANTQNIOY BAPOOAOMOY
T HAIA AIAAAKH
T NIKOAAOY TZIMIZIPH

Alwvia 1 Mvnun avtwv

TOUG €IKOVOuAxouG. Eyypdeuwg £§€0ecav kal katéypayav 611 61To10G dev
TTPOOKUVA TIG AYIEG EIKOVEG gival EEvog TTPOG TNV TTiOTN TWV 0pB0S6-
Ewv, OTI N TIPA TNG £1KOVAGg SiaBaivel TTPOG TO TTPW-TOTUTTO Kai OTI
AUTOG TTOU TTPOCKUVA Kal TIHA TNV €£1IKOVA TTPOCKUVA O’ aUTAYV,
TNV UTTOGOTACT TOU €IKOVI{opévou. Ki apou diétagav Ta TTpdyuaTa
ME QUTOV TOV TPOTTO Kal IoXUpoTroincav Tnv opBo6dogn miotn, o
KaBévag atriABe oTn SIKN TOU ETTICKOTIN».

ANAZTAZIMON AMOAYTIKION

Elgpaivéobw ra oupavia, ayaAAiacbw ra émiyeia, o1
émoinos kparog, év Bpayiovi aurod, o Kupiog, Emarnoe 1@
@avarw Tov 6dvarov, MPWTOTOKOS TWV VEKPWV EYEVETO, €K
KoIAiag adou éppuoaro NUAS, Kai TTAPECXE TW KOOUW TO Uéya
£Agog.

ANOAYTIKION AriON NATEPON

‘YrepSedofaouévog i, XpioTé 6 Og0¢ NUWV, 6 QWATHPAS
émi yi¢ Toug Marépag nuwv OsusgAiwoag, kai 81' auTwv mPO¢ THV
dAn6@iviv mioriv, mavrag nuag odnyrjoag: moAuvsuomAayyve, 56&a
ool.

EAAHNIKA ZXOAEIA
ArlAZ EIPHNHZ XPYZOBAAANTOY

Avayvwpliopéva amro 16 'Ymroupyeio Maideiag 1iig EAAGSaG.
Naidik6¢ 21abuéc—IpovnTriaywyegio Kabnuepiva
Agutépa — Mapaokeun 9:00 1r.y. —5:00 p.p.

Nnmaywyeio — Anpotiké — M'uuvdoio
AtroygupaTivo Kadnuepivo
Acgutépa —Mapaokeun 2:00 - 5:00 p.p.

Kai kafe Zapparo 9:00 w.u. — 1:00 p.p.

MaBruata ‘EAANVIKOV TTapadoaiakv Xopwv

OIKOYMENIKON TIATPIAPXEION

‘o ;; ] o 20 lepd Talpiapxrxd Movi
N 7 TR 3
Soeiaele  Oslag Bipdvig Xpvsopaldviov
iE[mys 2iT
U%% Y52 36-07 23td Avenue, Astoria, NY 11105
3 ein
. Phone: (718) 626-6225 Fax: 626-7669

Email: StIrene@StIrene.org
Web: www.Stlrene.org

‘Hyoduevog: 0 Ocopliécrarog
‘Erioxomos Evkapriag k. TepoOcog

Kvpuwki Tov Ayiov [otépov
Sunday of the Holy Fathers

«O Zmopoc éctiv 6 7\o'yog 100 Seod»

«Mia a1ro Tig wpalorspsg
Kai BaBUTepeg O onuagia Kai
TePIEXOUEVO EUAYYENIKEG TTEPIKO-
éG B AKOUCOUME ORUEPA OTAV
ékkAnaoia. ‘O 'Incolg TapaBaAAel
T0 Adyo 100 Oe0l P& 10 ooépPO,
TTOU OUVRBWG TO POIVOTTWPO TTé-
@TEI OTH Yij ATTO TOV YEWPYO.
MoAU £mITUXNMEVN TTapOOiWON,
ylaTi 6TTwG O MIKPOG Kai
Ao HAvVTOG K6KKOG Tol GTTopou / N /o
amokaAuTrTel TO Balpa Tig BAa- | \ z Sio "“'x‘ﬁfn
OTAOEWG Kai KapTroQopiag, £To1 - %
Kai 6 A6yog 1ol Oeol, OTav méon
oTig avlpwTTIVEG YUXEGS Kai BPR
KaTdAAnAo €5a@og Kai avaAoyeg
oUVOiKeg, KAPTTOPOPET Kai BAAOTAVEI TAV YUXIKN TEAEiwoN
10U AvBpwTToU. N’ AUTO POVABIKOG KAi AVETTAVAANTITOG Eival
0 AGyog aUT66. "OTTwg dKkpIBWG HovadIKog Kai
AVETTAVAANTITOG gival Kai 6 OedvOpwITOG.

‘0 omépog, SnAadn 6 Adyog Tol Ocol, pwrTilel TOV
avlpwTro, yiaTi €ival i aTToKAAUYN Kai @avépwon Tol Ogoi-
Abyou Tou «@wTilel Kai ayiddel TTavTa avepwIiTov épXOHEVOV
€ig TOV K6opOV». O oropog, SnAadin 6 Adyog Tol Ool, dev
AvTAEl TRV dUvapn Tou ATTo Tig UYPNAEG aARBeieg oUTE ATTO THV
gukoAia Tiig arodoxijg Toug Ao TRV AvBpwTTIVN Yuxn. AAAG
Ao TO YEYOVOG OTI gival EvUTTOOTATOG AOYOG, nAadi Adyog
Kai Tpagn padi. AUTOg 6 Adyog Tol Oupaviou oTTOPEWG
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sAauBspwval TOV GvOPWTITO ATTO Tnv duvaoTeia Tol Yeudoug
Kai TOV Bapu (uvo douAciag omv apaptia. O onog TO0 Oc0i
unoﬁaopaual TOV avepwno Ao KAOE TrAuvn mou dnAnTnpiad-
Ze1 TRV UTapén Tou Kai TOV ATTOOVWVEI ATTo TOV O€6. O
omopog, dnAadn 6 Adyog Tol Ocol, TpEPel Kai OAOKAnpwWVEI
TOV GvOpWITO, Aol MTTOPET HE Ao@AAsia v’ ayiddn Tig OKE-
WYeIg Tou, T BOUANCT TOu, Ta AiocOAPATA Tou, Tig dlaBéoelg
TOU Kai Tig 1Tp09£0'£|g TOU.

«0 omopog £0Tiv 0 Abyog Tol Ocoi». Kai Ti gival oTd
aAndeia 6 Adyog Tol Ocol; ‘O Adyog Tol Ocol givai
aARBsia, gival ) TPoQR, gival n éAeuBepia, | yvworn, O ToAITI-
OHO6g, N eVyévia, | ocoia Tol oUpavol. M’ alTod KATRHABEY K
TOoU oUpavol 6 OUpdviog oTropéag Kai amrapduiAAog Aidd-
OKaAOG, yIQ V& oTrEipn Ad1aKPIiTWG XWPIg TTPpoTiMnon Kai
mpoowTroAnyia. ZTrépvel £1mi THV 080V, £Ti TAV TETPA, OTA
AyKalia, oTo XWwpd@I TO £TOINO- TTAVTOU OTTEPVEI, £TO1 WOTE
va unv utropi va Tod i Kaveig OTI TRV SIKN Tou KApdia
S&v Eyive oropd. Aév AUTTaTOl TOV OTIOPO- TOV OTTEPVEI PE
agBovia kai TAoUola. EiBupia Tou gival v XopTdon KAOe
Kapdia a1ro ToV ordépo-Adyo Tou Kai kabe didvoia va QuwTI-
o0n.

THE SUNDAY GOSPEL

Sunday of the 7th Ecumenical Council
The Reading is from Luke 8:5-15

The Lord said this parable: "A sower went out to
sow his seed; and as he sowed, some fell along the path,
and was trodden under foot, and the birds of the air de-
voured it. And some fell on the rock; and as it grew up, it
withered away, because it had no moisture. And some fell
among thorns; and the thorns grew with it and choked it.
And some fell into good soil and grew, and yielded a
hundredfold.” And when his disciples asked him what this
parable meant, he said, "To you it has been given to know
the secrets of the kingdom of God; but for others they are in
parables, so that seeing they may not see, and hearing they
may not understand. Now the parable is this: The seed is the
word of God. The ones along the path are those who have
heard; then the devil comes and takes away the word from
their hearts, that they may not believe and be saved. And the
ones on the rock are those who, when they hear the word,
receive it with joy; but these have no root, they believe for a
while and in time of temptation fall away. And as for what fell
among the thorns, they are those who hear, but as they go
on their way they are choked by the cares and riches and
pleasures of life, and their fruit does not mature. And as for
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NMPOrPAMMA AKOAOYOION
Kalnpuepiva Ecmrepivog: 6:00 p.y.

Kd0fe Terdptn
7:00 p.y.: Eomepivog kai MapdkAnaoig

Mapaokeun 18 ‘OkTwRpPiou

ATIOY AOYKA TOY EYAITEAIZTOY

7:30 - 9:30 16 TTpwi:

"OpBpog, O¢cia Acitoupyia 016 MapekkARaIo
Mavayiag EAcuBepwTpiag kai Ay. ®avoupiou

ZdpBRarto 19 OkTWRpPiIou

MPO®HTOY IQHA

7:30 - 9:30 16 TTpwi:

"Opbpog, Ocia Aeiroupyia 016 MapekKANCIO
Mavayiag 'EAeuBepwTpiag kai Ay. Pavoupiou

Kupiakni 20 OkTwRpiou 217 AOYKA

Arioy APTEMIOY KAI OZIOY FEPAZIMOY
8:00 - 11:30 1r.p.
"OpBpog, ApxiepaTikr) Ocia AsiToupyia.

that in the good soil, they are those who, hearing the word,
hold it fast in an honest and good heart, and bring forth fruit
with patience." As he said these things, he cried out "He who
has ears to hear, let him hear.”

Kuplakn Twv Ayl(ov MNarépwv TNG
Z' OIKOUHEVIKNG Zuvodou (787 u.X.)

«H ayia ka1 oikoupevikn €BEOUN
Zuvodog éyive otn Nikaia Tng BiBuviag (787
H.X.), yia 5e0TEPN POPAG (N TTPWTN EYIVE TO
325 p.X. 6Tav ouvhABav ol MNMatépeg TG A’
OIkoupeVvIKAG Zuvodou), emi KwvoTtavrivou
BaoiAéwg kal TNG PNTépag Tou Eiprvng, kai
emi Adpiavou dama Pwung, Tapaciou Kwv-
oTavTivoutTrtoAewg, MoAimiavol AAe§avdpeiag,
Ozo0dwpnTou AvTioxeiag kal HAia lepogoAUpwyv.
O1 TTarépeg TTou cuvaBpoioTnkav TOTE ATAV TPIA-
koolol e§AvTa TéVTe. AuToi 6Aol cuviABav KaTtd
TWV EIKOVOUAXWV Kal aVABeUATIoONV EYYPAPWS ——
KG0e aipeon, 6TTWG Kal TOUg apXnNyouUg TwV aIpECEwWY, ETTEITA Kal 6Aoug
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